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CERTIFICADO FITOSANITARIO f PHYTOSANITARY CERTIFICATEIr
PLANZENSCHUTZZEUGNISI'CERTIFICAT PHYTOSANITAIRE

Ne. de bitaeera: usreu-uo'ssmsm - | _ ' Felid Ne: “as-000847
Descripcidn del envieI'Description of censignement
Beschreibung der Bandung/Description de L'emrei .

Nemhre y direeeidn del expertaderIName and address of experterlName und Adresse ties ExperieursiN'em et adresse de l'
expertateur -
BACARDI Y CDMPAFIIA, S.A. DE cw.
BACEE‘I 1 54039
AUTDPISTA MEXICD-QUERETARD 4431, COLDNIA TULTITLAN DE MARIANO ESCOBEDO CENTRO, c.P. 54900
TULTITLAIII, ESTADD DE MEXICO, MEXICO
Hombre y direceidn del destinatariefNarne and address of censigneelName und Adresse des— Em'pfangersi Mom at adresse du
destinata ire I I I

IBACARDI INDIA PRIVATE LIMITED
3RD KM. CHAMARAJANAGAR ROAD, NANJANGUD-571 301, KARNATAKA STATE
INDIA (REPUBLICA DE LA} .
Nflmere 5r deseripeidn de les bultosi Number and description of Marcas distintivas {Distinguishing marksiBesendere
packagesIAnzahl und Beschreibung der PackstiickeiNem et description des KennzeichenISignes distinctifs:
eelis: Barriea de madera vacia usada I

INinguno

Puerto de cargamentoIPert ef
IoadingILadungshafeniPert de changement

VERACRUZ, VERACRUZ. MExIco
Luger de erigeniPlaee of Media de transporteI'Means of Punte de entradaii Pain of
eriginiUrsprungserUPrevenance conveyancefl'ransportsmitteIIMoyen de entryI'GrenzflbertritsertIPeint d'eniree

tranSpert
MEXICD Chennai, Nanjangud

Maritime INDIA (REPUBLICA DE LA)
Cantidad 5! nembre deI predueteINerntIre botaniee de las plantasIQuantity and name of preductetanieal name of plantsl'Menge Lind
Name des Emeungnissesfietaniseher Name der Pfianzen)fQuantité et nem du preduit(Nem botanidue de uégétauxn.

1,1150 PIEZAS, BARRICA DE MADERA VACIA USADA, ROBLE BLANCD, Que-mus aiba

Q‘LCK it}; (ii. CELJ FD (Liz-“Laid Li) tZ-JCLJRM A!

Gimmes; Managua; at,
WWMLTL: {DD—t. g o; 7

c ;: _‘ A; (L caressTr>

Av. Pregrese III“ 3. Edifieie 3. Planta Aria, Ce]. Del Carmen. Ceyeacan, Ciudad de maxim; GP, 04150. muwsemamatgehmx
Tels: {55} 5454 3505, 57' y 55 Fax: 55 5434 5555; dggfs@semarnat.geb.mx

rodrigo.chabolla
Cuadro de texto

rodrigo.chabolla
Cuadro de texto

rodrigo.chabolla
Cuadro de texto
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"2017. Afio del Centenario de la Promulgacien de la
SECRETARIA DE MEDlO AMBIENTE
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CERTIFICADO FITOSANITARIOI PHYTOSANITARY CERTIFICATE!
PLANZENSCHUTZZEUGNISICERTIFICAT PHYTOSANITAIRE

For at presentese certifies gue las plantas, partes de plantas o roductos vegetales anteriormente descritos. o muestras representativaside las
mrsmas fueron inspeccrona as de acuerdo con los procedlmien os adecuados y se consideran exentos de plagas de cuarentena, y practicamente
exentos de otras p agas noclvas y se considers que se ajustan a Ias drsposrcrones fitosanltanas wgentes en el pals Importador.

This is to certify that the plants, parts of plants or plants products described above have been inspected according to apropiate Procedures and are
considered to be free from quarenttne pests. and practically free from other InjUI'IOUS pests; and t at they are considered to con orm with the current
phytosanitary regulations of the Importing country.

Es Wird hier bescheinigt da? oben beschriebenen Pflanzen, Pflanzenteilen oder pflanzlichen Erzeugnisse ingesarpt oder durch Stichproben mit den
geigneten Methoden grt‘mdlich sind untersucht geyrorden und fret von Quarentaner Schadtlnfien und l[:graktisch fret von anderen Schadllngen befunden
wurden.und as wind angenommen. daz sre sich mil der bestehenden Pflanzenschutzvorschrl en des rnfuhrlandes geignen.
ll est certifié que les vé étaux, cest parts on produits decrlts cidessus,ou bien un echantillon representatif. ont eté inspectes on suitrant les precedes
en vigueur et Ils ne po ent Pas des revageurs en quarantine at practiquement pas des autres ravageurs et que l'on considerern qu'lls sons accord

o .avec a raglamentatton phy sanitaire en vigeur au pays importateur.

Tratamiento de fumigacion o desinfeccion(si lo exige el pals importador! Fumigation or desinfection tratment (if required by importing contryji

Begassung oder EntsuchungtWenn es'von Einfuhrland gefordert wirdlfFumigation ou désinfection (a remplir sur la demands du pays importateur)

FechafDatelDatumlDate ' Tratamientofrreatmentl Behandlungfl'raitement
Ninguno

Prod ucto Quimico (ingredients activoNChemical (active Duracién y temperature} Duration ConcentracionlConcentrationl
ingredienthemisches Mittel (WirkstofffiProduit Chimique &amp; temperaturelDauer und KonzentrationfConcentration

(compose actif) Temperaturf Durée et
Ninguno ‘ _____ ____ _ ..,______.- temperature

SelloiSeal/lsiegelicachat: ' Declaraciones adicionalesiAdditional declaratioausatzliche Erklarungenf

l
Declarations supplémentaires

This is to certify that barrels described herein have been inspected

I, I Q 7 SET 20” I. andfor tested according to appropriate official procedures and are
. L. . ' .
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. considered to be free from the quarantine pests, specified by the
; ' _ _-_ ; importing contracting partyr and
+ .33“ _' L . _ . . .. . _. . Isl-Q phytosanitary requirements of
L_- _...-‘ . .'.._ . -- --— --------- including those forregulated d

conform with the current
importi ontracting party

-qu§{f idle ests.
Lugar de expedicidalace of IssuelAusstellugsorU Ville Nombre del funcionario auto za‘ 0 sic! authorized OfficerlName der
d'expedition Behordeaom du fonctionn re fr

LIC. AUGUSTO MIRAFU TE ' s
CIUDAD oE MEXICO, MEXICO EL DIRECTOR GENE J / _,
FechafDate fDatuml’Date FirmaiSignaturanters hrifUSig atur 7

25 de Septiembre de 2017 ' _, .
' ,1

/
Av. Progreso N“ 3. Edifioio 3, Plants Alta. Col. Del Carmen, Coyoacan. Ciudad de Mexico; CP. 04100. mgemamat.gob.mx

Tels: {55} 5484 3505. 67 y 63 Fax: 55 5484 6569; dggfs@semamat.gob.mx




